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Reference: Nepali ERV

דְּבַר־1
वचन–
H1697

׀יְהוָה֣ 
परमप्रभुको
H3068

ר אֲשֶׁ֣
जो

הָיָ֗ה
आयो
H1961

אֶל־
ितर–
H0413

צְפַנְיָה֙
सपन्याह
H6846

בֶּן־
छोरा–

י כּוּשִׁ֣
कूशीको
H3570

בֶן־
छोरा–

גְּדַלְיָ֔ה
गदल्याहको

בֶּן־
छोरा–

אֲמַרְיָה֖
अमयार्हको
H0568

בֶּן־
छोरा–

חִזְקִיָּ֑ה
िहिज्कयाहको
H2396

בִּימֵ֛י
िदनहरूमा
H3117

יאֹשִׁיָּ֥הוּ
योिशयाहूको
H2977

בֶן־
छोरा–

אָמ֖וֹן
आमोनको
H0526

לֶךְ מֶ֥
राजा
H4428

ה׃ יְהוּדָֽ
यहूदाको
H3063

यो वचन परमप्रभुद्वारा सपन्याहलाईर् प्राप्त भयो। सपन्याहले यो वचन जुन बेला प्राप्त गरे त्यस बेला अमोनको छोरा योिशयाह यहूदाका राजा िथए। सपन्याह 
कूशीका छोरा िथए। कूशी गदल्याहका छोरा िथए। गदल्याह अमयार्हका छोरा िथए। अमयार्ह िहजिकयाहका छोरा िथए।

ף2 אָסֹ֨
समेटेर–
H0622

ף אָסֵ֜
समेट्नेछु
H5486

ל כֹּ֗
सबैकुरा
H3605

מֵעַל֛
मािथबाट

פְּנֵי֥
अनुहार
H6440

הָאֲדָמָ֖ה
पृथ्वीको
H0127

נְאֻם־
वचन–हो
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

परमप्रभु भन्नुहुन्छु, “म पृथ्वीका प्रत्येक चीज नष्ट गिरिदन्छु।

ף3 אָסֵ֨
समेट्नेछु
H0622

ם אָדָ֜
मािनस
H0120

ה וּבְהֵמָ֗
र–पशु
H0929

אָסֵ֤ף
समेट्नेछु
H0622

עוֹף־
चराहरू–
H5775

הַשָּׁמַיִ֙ם֙
आकाशका
H8064

וּדְגֵי֣
र–मछाहरू
H1709

הַיָּ֔ם
समुद्रका
H3220

וְהַמַּכְשֵׁל֖וֹת
र–ठेस–खुवाउने–कुराहरू
H4384

אֶת־
–
H0854

הָרְשָׁעִי֑ם
दुष्टहरूसिहत
H7563

י וְהִכְרַתִּ֣
र–अन्त्य–गनेर्छु
H3772

אֶת־
–
H0853

ם הָאָדָ֗
मानवजाितलाईर्
H0120

מֵעַל֛
मािथबाट

פְּנֵי֥
अनुहार
H6440

הָאֲדָמָ֖ה
पृथ्वीको
H0127

נְאֻם־
वचन–हो
H5002

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

म सबै मािनसहरू अिन सबै पशुहरूलाईर् नष्ट पानेर्छु। म आकाशमा उडने चराहरू अिन समुद्रका सबै माछालाईर् नष्ट गिरिदन्छु। दुष्ट मािनसहरू र सबै कुराहरू 
नष्ट गिरिदनेछु जसले ितनीहरूलाईर् पाप गराउँछ। यो पृथ्वीबाट मािनसहरूको अिस्तत्व नै मेटाईर् िदनेछु,” परमप्रभुले भन्नुभयो।

יתִי4 וְנָטִ֤
र–पसानेर्छु
H5186

֙ יָדִי
मेरो–हात
H3027

עַל־
मािथ–

ה יְהוּדָ֔
यहूदा
H3063

וְעַ֖ל
र–मािथ

כָּל־
सबै–
H3605

יוֹשְׁבֵי֣
बािसन्दाहरू
H3427

֑�ם יְרוּשָׁלִָ
यरूशलेमका
H3389

י וְהִכְרַתִּ֞
र–अन्त्य–गनेर्छु
H3772

מִן־
बाट–

הַמָּק֤וֹם
ठाउँ
H4725

הַזֶּה֙
यो
H2088

אֶת־
–
H0853

שְׁאָר֣
अवशेष
H7605

עַל הַבַּ֔
बालको

אֶת־
–
H0853

ם שֵׁ֥
नाम
H8034

ים הַכְּמָרִ֖
मूितर्–पुजारीहरूको
H3649

עִם־
सगँै–

ים׃ הַכֹּהֲנִֽ
पुजारीहरूको
H3548

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “म यरूशलेम अिन यहूदाका बािसन्दाहरूलाईर् दण्ड िदनेछु! म ती सबै चीजहरू त्यस स्थानबाट हटाउँनेछु। म बाल पूज्ने अिन्तम िचन्ह 
हटाउँनेछु। म पूजारीहरूलाईर् हटाईर् िदनेछु अिन ती मािनसहरू जसले नक्षत्रहरू पूज्नलाईर् ितनीहरूको घरको छाना मािथ जान्छन्।

וְאֶת־5
र–
H0853

הַמִּשְׁתַּחֲוִ֥ים
पूजा–गनेर्हरू
H7812

עַל־
मािथ–

הַגַּגּ֖וֹת
छतहरूमा
H1406

לִצְבָא֣
सेनालाईर्

הַשָּׁמָיִ֑ם
आकाशका
H8064

וְאֶת־
र–
H0853

שְׁתַּחֲוִים֙ הַמִּֽ
पूजा–गनेर्हरू
H7812

הַנִּשְׁבָּעִי֣ם
शपथ–खानेहरू
H7650

יהוָ֔ה לַֽ
परमप्रभुको–नाममा
H3068

ים וְהַנִּשְׁבָּעִ֖
र–शपथ–खानेहरू
H7650

ם׃ בְּמַלְכָּֽ
मल्कामको–नाममा

मािनसहरूले ती झूटा पूजाहारीहरूलाईर् िबसर्नेछन्। कितले भन्ने छन् ितनीहरूले मेरो पूजा गथेर् भनेर, तर ितनीहरूले मेरो पूजा गनेर् प्रितज्ञा गरे ता पिन अब 
ितनीहरूले झूटो देवता मल्कामको पूजा गनर् थाले। यसकारण म ितनीहरूलाईर् त्यो स्थानबाट हटाउँछु।

וְאֶת־6
र–
H0853

הַנְּסוֹגִ֖ים
फकर् नेहरू
H5472

מֵאַחֲרֵ֣י
पछािडबाट

יְהוָה֑
परमप्रभुको
H3068

ר וַאֲשֶׁ֛
र–जसले

א־ ֹֽ ל
खोजेनन्–
H3808

בִקְשׁ֥וּ
खोजेका
H1245

אֶת־
–
H0853

יְהוָה֖
परमप्रभुलाईर्
H3068

א ֹ֥ וְל
र–सोधेका
H3808

ׁהוּ׃ דְרָשֻֽ
नछन्
H1875
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कितपय मािनसहरू परमप्रभुबाट टािडए। ितनीहरूले परमप्रभुको अनुसरण गनर् छोडे। ितनीहरूले परमप्रभु संग सहायता माग्न पिन छोडे। यसकारण म 
ितनीहरूलाईर् त्यस स्थानबाट हटाउँनेछु।”

ס7 הַ֕
शान्त–रहोस्
H2013

מִפְּנֵי֖
सामु
H6440

אֲדֹנָי֣
प्रभु
H0136

יְהוִה֑
परमप्रभुको
H3069

י כִּ֤
िकनिक

קָרוֹב֙
निजकै
H7138

י֣וֹם
िदन
H3117

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

י־ כִּֽ
िकनिक–

ין הֵכִ֧
तयार–गनुर्भयो

יְהוָה֛
परमप्रभुले
H3068

זֶבַ֖ח
बिलदान
H2077

ישׁ הִקְדִּ֥
पिवत्र–गनुर्भयो
H6942

יו׃ קְרֻאָֽ
आफ्ना–िनमिन्त्रतहरूलाईर्
H7121

मेरो मािलक परमप्रभुको अिघ चूपचाप बस! िकन? िकनभने मािनसहरूलाईर् न्याय गनेर् परमप्रभुको िदन निजक आउँदैछ। परमप्रभुले उहाँको बिल तयार पानुर् 
भएकोछ अिन उहाँको पाहुनाहरूलाईर् तयार रहनु भन्नु भएको छ।

וְהָיָ֗ה8
र–हुनेछ
H1961

בְּיוֹם֙
िदनमा
H3117

זֶבַ֣ח
बिलदानको
H2077

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

י וּפָקַדְתִּ֥
र–दण्ड–िदनेछु

עַל־
मािथ–

ים הַשָּׂרִ֖
राजकुमारहरू
H8269

וְעַל־
र–मािथ–

בְּנֵי֣
छोराहरू

לֶךְ הַמֶּ֑
राजाको
H4428

וְעַ֥ל
र–मािथ

כָּל־
सबै–
H3605

ים הַלֹּבְשִׁ֖
लगाउनेहरू
H3847

מַלְבּ֥וּשׁ
लुगा
H4403

י׃ נָכְרִֽ
िवदेशी–पोशाकको
H5237

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “परमप्रभुको बिलदानको िदन, म राजाका छोराहरू अिन अन्य भारादारहरूलाईर् दण्ड िदनेछु। म अरू देशको लुगा लगाउँने सबै 
मािनसहरूलाईर् पिन दण्ड िदनेछु।

י9 וּפָקַדְתִּ֗
र–दण्ड–िदनेछु

עַל֧
मािथ–

כָּל־
सबै–
H3605

הַדּוֹלֵג֛
उफ्रनेहरू
H1801

עַל־
मािथ–

ן הַמִּפְתָּ֖
दैलो
H4670

בַּיּ֣וֹם
िदनमा
H3117

הַה֑וּא
त्यो
H1931

ים מְמַלְאִ֛ הַֽ
भनेर्हरू
H4390

ית בֵּ֥
घर

אֲדֹנֵיהֶ֖ם
आफ्ना–मािलकहरूको
H0113

ס חָמָ֥
िहर्सा
H2555

ה׃ וּמִרְמָֽ
र–छलकपटले
H4820

ס
—

त्यसिदन म त्यो सघँारमािथ उफ्रने सबै मािनसहरूलाईर् दण्ड िदनेछु, + 1:9 त्यो सघँारमािथ … िदनेछु ियनीहरू ती मािनसहरू अिन पूजाहारीहरू हुन सक्छन्, 
जसले िवदेशी देवताहरूको पूजा गछर्न् जस्तै डयागन अथवा ती मािनसहरू जसले ितनीहरूको पूजा गनेर् तिरकाहरू अनुशरण गछर्न्। हेनुर्होस् 1 शामूएल 5:5 
अिन ती जसले ितनीहरूका स्वामीको घर झूटो अिन िहर्साले भिर िदन्छन्।”

וְהָיָה10֩
र–हुनेछ
H1961

בַיּ֨וֹם
िदनमा
H3117

הַה֜וּא
त्यो
H1931

נְאֻם־
वचन–हो
H5002

יְהוָ֗ה
परमप्रभुको
H3068

ק֤וֹל
सोर

צְעָקָה֙
िचच्याहटको
H6818

עַר מִשַּׁ֣
मछा–ढोकाबाट
H8179

ים הַדָּגִ֔
मछाको
H1709

ילָלָ֖ה וִֽ
र–िवलाप
H3215

מִן־
बाट–

הַמִּשְׁנֶה֑
दोस्रो–खण्ड
H4932

בֶר וְשֶׁ֥
र–भाँिचन्
H7667

גָּד֖וֹל
ठूलो

מֵהַגְּבָעֽוֹת׃
डाँडाहरूबाट
H1389

परमप्रभु यसो भन्नुहुन्छ, “त्यस समय मािनसहरू यरूशलेमको माछा ढोकामा सहायताको िनिम्त रँूदै बोलाईर् रहेका हुनेछन्। ितनीहरू शहरको अरू भागमा 
पिन रोईरहेका हुनेछन्। अिन सामानहरू भित्करहेको भयानक आवाज जस्तै पहाडबाट शहर विरपिर सुिनने छ।

ילו11ּ הֵילִ֖
िवलाप–गर
H3213

יֹשְׁבֵי֣
बािसन्दाहरू
H3427

שׁ הַמַּכְתֵּ֑
मक्तेशको
H4389

י כִּ֤
िकनिक

נִדְמָה֙
नाश–हुन्छ
H1820

כָּל־
सबै–
H3605

עַם֣
जनता

עַן כְּנַ֔
कनानको

נִכְרְת֖וּ
कािटन्छन्
H3772

כָּל־
सबै–
H3605

ילֵי נְטִ֥
चाँदी–बोक्नेहरू
H5187

סֶף׃ כָֽ
चाँदीको
H3701

शहरको तल्लो भागमा बस्ने मािनसहरू पिन िचच्याउनेछन्। िकन? िकनिक व्यापारीहरू अिन धनी व्यापारी नष्ट हुनेछन्।
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וְהָיָה12֙
र–हुनेछ
H1961

בָּעֵת֣
समयमा
H6256

יא הַהִ֔
त्यो
H1931

שׂ אֲחַפֵּ֥
खोज्नेछु
H2664

אֶת־
–
H0853

֖�ם יְרוּשָׁלִַ
यरूशलेमलाईर्
H3389

בַּנֵּר֑וֹת
बत्तीहरूले

י וּפָקַדְתִּ֣
र–दण्ड–िदनेछु

עַל־
मािथ–

ים הָאֲנָשִׁ֗
मािनसहरू
H0376

פְאִים֙ הַקֹּֽ
जमेका

עַל־
मािथ–

ם שִׁמְרֵיהֶ֔
आफ्नो–िशमरातमा
H8105

מְרִים֙ הָאֹֽ
भन्नेहरू
H0559

ם בִּלְבָבָ֔
आफ्नो–हृदयमा
H3824

א־ ֹֽ ל
न–
H3808

יב יֵיטִ֥
गनुर्हुन्छ–राम्रो
H3190

יְהוָה֖
परमप्रभुले
H3068

א ֹ֥ וְל
र–न–
H3808

עַ׃ יָרֵֽ
नराम्रो

“त्यस समय, म एउटा िलएर यरूशलेममा गएर खोज्नेछु। म ती सबैलाईर् खोज्नेछु जो आफ्नो तरीकाले बाँच्नमा सन्तुष्ट छन्। उनीहरू भन्छन्, ‘परमप्रभुले 
केही गनुर्हुन्न। उहाँले न त सहायता नै गनुर् हुन्छ न चोट नै पुयार्उनु हुन्छ।’ म ितनीहरूको खोिज गनेर्छु, उहाँले ती सबैलाईर् दण्ड िदनु हुन्छ।

וְהָיָה13֤
र–हुनेछ
H1961

חֵילָם֙
ितनको–धनसम्पित्त
H2428

ה לִמְשִׁסָּ֔
लुटपाटको–लािग
H4933

וּבָתֵּיהֶ֖ם
र–ितनका–घरहरू

לִשְׁמָמָה֑
उजाड–हुनेछन्

וּבָנ֤וּ
र–बनाउनेछन्
H1129

בָתִּים֙
घरहरू

א ֹ֣ וְל
तर–बस्दैनन्
H3808

בוּ יֵשֵׁ֔
बस्नेछन्
H3427

וְנָטְע֣וּ
र–रोप्नेछन्
H5193

ים כְרָמִ֔
द्राखाखेतहरू
H3754

א ֹ֥ וְל
तर–िपउनेछैनन्
H3808

יִשְׁתּ֖וּ
िपउनेछैनन्
H8354

אֶת־
–
H0853

יֵינָֽם׃
ितनको–मद्य
H3196

तब ितनीहरूको सबै सम्पित्त लुिटनेछन्, अिन घरहरू नष्ट हुनेछन्। ितनीहरूले घर बनाए तापिन त्यसमा बस्न पाउँने छैनन्। ितनीहरूले दाखको बोट रोपे पिन 
त्यसको दाखरस खान पाउने छैनन्।”

קָר֤וֹב14
निजकै
H7138

יוֹם־
िदन–
H3117

יְהוָה֙
परमप्रभुको
H3068

הַגָּד֔וֹל
महान्

קָר֖וֹב
निजकै
H7138

וּמַהֵר֣
र–िछट्टो–आउँछ

ד מְאֹ֑
अत्यन्त
H3966

קוֹ֚ל
सोर

י֣וֹם
िदनको
H3117

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

מַ֥ר
िततो
H4751

חַ צֹרֵ֖
िचच्याउने
H6873

ם שָׁ֥
त्यहाँ
H8033

גִּבּֽוֹר׃
वीर
H1368

परमप्रभुको न्यायको िदन चाँडै आउँदैछ। त्यो िदन निजकै छ र झटै्ट आउँदैछ। परमप्रभुको न्यायको िवशेष िदनमा मािनसहरूको रूवाबासीको आवाज सुिनने 
छ। यहाँ सम्म िक वीर योद्धाहरू पिन रूनेछन्।

י֥וֹם15
िदन
H3117

ה עֶבְרָ֖
िरसको
H5678

הַיּ֣וֹם
िदन
H3117

הַה֑וּא
त्यो
H1931

י֧וֹם
िदन
H3117

צָרָ֣ה
सङ्कटको

ה וּמְצוּקָ֗
र–कष्टको
H4691

י֤וֹם
िदन
H3117

שֹׁאָה֙
िवनाशको

ה וּמְשׁוֹאָ֔
र–उजाडको
H4875

י֥וֹם
िदन
H3117

שֶׁךְ֙ חֹ֨
अन्धकारको
H2822

ה וַאֲפֵלָ֔
र–घोर–अन्ध्यारोको
H0653

י֥וֹם
िदन
H3117

עָנָן֖
बादलको
H6051

ל׃ וַעֲרָפֶֽ
र–घना–कुिहरोको
H6205

त्यसिदन परमेश्वरले उहाँको क्रोध प्रकट गनुर् हुनेछ। यो अत्यन्तै दुःखको िदन हुनेछ, यो िवध्वंसको िदन हुनेछ। यो अधँ्यारो र िवरक्तको िदन हुनेछ। यो एउटा 
कालो, अधँ्यारो, धुिमएको अिन आधँी चिलरहेका िदन हुनेछ।

י֥וֹם16
िदन
H3117

שׁוֹפָ֖ר
तुरहीको
H7782

וּתְרוּעָה֑
र–रणनादको
H8643

עַל֚
मािथ

ים הֶעָרִ֣
शहरहरू

הַבְּצֻר֔וֹת
गढीहरू
H1219

וְעַ֖ל
र–मािथ

הַפִּנּ֥וֹת
कुनाहरू
H6438

הַגְּבֹהֽוֹת׃
उच्चाहरू
H1364

यो युद्धको समय जस्तो हुनेछ, जब मािनसहरूले सींङहरू अिन तुरहीहरूको आवाज सुरिक्षत िकल्लाहरू अिन सुरिक्षत शहरहरूमा सुन्नेछन्।

תִי17 וַהֲצֵרֹ֣
र–सङ्कष्टमा–पानेर्छु

ם לָאָדָ֗
मािनसहरूलाईर्
H0120

֙ לְכוּ וְהָֽ
र–िहर्ड्नेछन्
H1980

ים עִוְרִ֔ כַּֽ
अन्धाहरू–झैँ
H5787

י כִּ֥
िकनिक

יהוָה֖ לַֽ
परमप्रभुको–िवरुद्ध
H3068

חָטָא֑וּ
पाप–गरेका–छन्
H2398

ךְ וְשֻׁפַּ֤
र–बग्छ
H8210

דָּמָם֙
ितनको–रगत
H1818

ר עָפָ֔ כֶּֽ
धूलो–झैँ
H6083

וּלְחֻמָ֖ם
र–ितनको–शरीर
H3894

ים׃ כַּגְּלָלִֽ
गोबर–झैँ
H1561

परमप्रभु भन्नुहुन्छ, “म मािनसहरूको जीवन संकटमय बनाईर् िदनेछु। मािनसहरू अन्धा जस्तै जता ततै जानेछन् ितनीहरूकहाँ गईरहेकाछन् ितनीहरू आफै 
जान्ने छैनन्। िकन? िकनभने मािनसहरूले परमप्रभुको िवरूद्ध पाप गरेकाछन्। धेरै मािनसहरू मािरने छन्। ितनीहरूको रगत जमीनमा बग्नेछ अिन लाश 
गोबर जस्तै जमीनमा छिरएर सडनेछ।
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גַּם־18
ितनको–
H1571

ם כַּסְפָּ֨
चाँदीले–पिन
H3701

גַּם־
ितनको–
H1571

ם זְהָבָ֜
सुनले–पिन
H2091

א־ ֹֽ ל
सक्दैन–
H3808

יוּכַל֣
सक्छ
H3201

ם לְהַצִּילָ֗
उद्धार–गनर्
H5337

בְּיוֹם֙
िदनमा
H3117

עֶבְרַ֣ת
िरसको
H5678

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

וּבְאֵשׁ֙
र–आगोमा
H0784

קִנְאָת֔וֹ
उहाँको–डाहको
H7068

תֵּאָכֵ֖ל
भस्म–हुनेछ
H0398

כָּל־
सबै–
H3605

הָאָרֶ֑ץ
पृथ्वी
H0776

י־ כִּֽ
िकनिक–

כָלָה֤
पूणर्–नाश
H3617

אַךְ־
वास्तवमा–
H0389

נִבְהָלָה֙
भयानक
H0926

ה יַֽעֲשֶׂ֔
गनुर्हुन्छ

אֵ֥ת
सबै–
H0853

כָּל־
सबै–
H3605

י יֹשְׁבֵ֖
बािसन्दाहरूको
H3427

רֶץ׃ הָאָֽ
पृथ्वीको
H0776

ס
—

जब परमप्रभुले उहाँको िरस धेरै देखाउनुहुनेछ ितनीहरूको सुन र चाँदीले ितनीहरूलाईर् सहायता गनेर् योग्य हुने छैनन्। त्यस समय परमप्रभु एकदमै क्रोिधत 
हुनुहुनेछ। परमप्रभुले उहाँको िरसको आगोद्वारा सारा संसारलाईर् जलाईर् िदनुहुनेछ। परमप्रभुले पृथ्वीका सम्पूणर् चीज-बीज नष्ट गिरिदनु हुनेछ।”
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